	
	
	

	
	
	


Canadien Marathon Championnats De Canoë
Règles 2004 De Sûreté
Tous les canoës et kayaks participant au Canadien 2004 Marathon Canoë Les championnats doivent porter l'équipement suivant : 
· Un PFD ou gilet de sauvetage approuvé canadien de taille appropriée pour chaque personne à bord. 
· Un dispositif designalisation. 
· Une lampe-torche réalisable imperméable à l'eau si la course est actionnée après coucher du soleil ou avant lever de soleil. 
· Garant ou pompe d'eau manuelle. 
· Palette disponible (non nécessaire pour le kayak) 
· Tous les canoës et kayaks doivent avoir un peintre joint au moins 3 mètres de longueur. 

Concurrence Règles
Marathon Canoë Emballage 
Révisé Mars, 2003
Article 1 - Définition de Marathon Emballage
Dans le marathon emballant, le concurrent emballe l'excédent un cours de fond indiqué sur l'eau pas sujet aux normes prescrites. He/she doit prendre l'eau comme il la trouve et soit disposée, s'il est nécessaire, à porter son bateau autour d'un obstacle infranchissable ou entre deux voies d'eau. Le cours peut être un fleuve, lac, mer ou n'importe quelle combinaison de ces derniers.
Article 2 - Concurrents
Tous les concurrents doivent se conformer aux règlements d'amateur conformément à l'article 39 des règles de la fédération internationale de canoë (ICF) comme interprété par le marathon emballant le Conseil (MRC) de l'association canadienne de canoë (CCA).
Article 3 - Canoës
(a) Classes
1) C-1 Coq nain - Juvénile - Junior - Hommes Aînés
Hommes De Maîtres I, II, III
Coq nain - Juvénile - Junior - Femmes Aînées
Femmes Principales I, II
2) C2 comme précédemment, plus :
Coq nain - Juvénile - Junior - L'Aîné S'est mélangé
Maîtres I, II, III, Mélangé
3) actions  Ouvrez et ouvrez mélangé
4) Canoë Du nord  Si un métier du nord ou n'importe quel semblable est employé, il est de la responsabilité des organisateurs de voir que la concurrence utilise les bateaux égaux.      
(b) Catégories D'Âge
Coq nain - au-dessous de 14 ans janvier de 1, l'année de la concurrence
Juvénile - au-dessous de 17 ans janvier de 1, l'année de la concurrence
Junior - au-dessous de 20 ans janvier de 1 l'année de la concurrence
Aîné - sur 19 ans janvier de 1, l'année de la concurrence
Hommes principaux I - 40 ans ou janvier plus ancien 1, l'année de la concurrence
Hommes principaux II - 50 ans ou janvier plus ancien 1, l'année de la concurrence
Défectuosité principale d'hommes -60 ans ou janvier plus ancien 1, l'année de la concurrence
Femmes principales I - 40 ans ou janvier plus ancien 1, l'année de la concurrence
Femmes principales II - 50 ans ou janvier plus ancien 1, l'année de la concurrence
L'âge moyen des participants sera utilisé pour déterminer la classe du participant dans des événements de doubles.
 
(c) Caractéristiques
C-1 le canoë sera un maximum de 5639 millimètres de longueur, ligne de flottaison largeur aucuns moins de 14.375% à l'midships à des 101.ligne de flottaison de 6 millimètres (4") de la longueur hors-tout à un maximum de 18'6".Des midships est indiqués en tant que 304.8 millimètres (12") l'une ou l'autre manière du centre.
Le C2 le canoë sera un maximum de 5639 millimètres de longueur et d'aucuns moins de 686 millimètres de largeur aux 78.ligne de flottaison de 2 millimètres (équivalente à 18'6 "dans la longueur et 27" au loin à la ligne de flottaison de 3"). 
Actions (ouvrez-vous) les spécifications exactes pour le canoë courant seront jusqu'à la discrétion du comité d'organisation.
(d) Construction
Pour C1 et C2, n'importe quels genres de matériaux de construction sont autorisés. Couvertures de jet et garant automatique ; sera laissé.
(e) Mesure
1. La longueur du canoë sera mesurée entre les extrémités de la tige et la poupe. des Tige-bandes ou toute autre protection de tige et de poupe, le cas échéant, doivent être incluses.
2. Tous les bateaux, avant d'emballer, doivent être mesurés à un endroit défini et aux heures comme déterminés par le comité d'organisation. Les trois premiers bateaux dans chaque classe doivent être mesurés juste après eux accomplissent la course.N'importe quel autre bateau peut être aléatoirement choisi pour la mesure et quoi qu'il arrive où il y a anomalie ou protestation. 
Kayaks De l'Article 4
(a) Classes quant à C-1 et à C2
(b) caractéristiques - N'importe quel kayak qui répond à des caractéristiques d'ICF pour des seaters de downriver et des coques simples de delta doit être inclus
(c) Construction - toutes sortes de matériaux de construction sont autorisées.
(d) Mesure - Voir L'Article 3(E)
Article 5 Accueillant
(a) La province de centre serveur fournira dans les 6 mois de la date de la course le paquet officiel de l'information au marathon emballant les représentants provinciaux du Conseil, et le national directeur. Un accord standard de protocole entre le marathon emballant le conseil et la province de centre serveur sera examiné à l'heure de l'approbation du paquet officiel de l'information par le MRC. La province de centre serveur devrait annoncer à la course la date et l'endroit pour les ressortissants de l'année suivante de la manière prévue par MRC.      
(b) Les articles à inclure dans le paquet officiel de course sont ;
1. Noms et numéros de téléphone des fonctionnaires de course 
2. Période de course et de dates 
3. Carte de piste 
4. Distance de course 
5. Classes à contester 
6. Honoraires d'entrée 
7. L'information de logement et équipements médicaux 
8. Temps et endroit d'enregistrement 
9. L'information bâtissante 
10. Ordre du jour - pour des cérémonies d'introduction, le banquet, etc...
(c) Publicité De Pré-Course
Les organisateurs de la province de centre serveur emploieront chaque des moyens nécessaires pour obtenir le mot dehors à la communauté canoeing de marathon.
(d) Approbation d'emballage du Conseil de marathon 'petits groupes du national des "
La province de centre serveur doit envoyer un représentant au MRC AGM (normalement tenu pendant le premier week-end en mai) pour approbation des détails nationaux finals de championnat.
Article 6 - Entrées
(a) Toutes les entrées pour la concurrence nationale sont faites au conservateur du Comité d'organisation du national. 
(b) Paddlers entendant concurrencer en concurrence nationale doit être dans la bonne position avec l'association de barbotage provinciale ou territoriale applicable.
(c) Les formes d'entrée contiendront toujours le suivant ;
1. Nom et adresse de chaque paddler
2. Date et année de naissance (ayez l'acte de naissance ou le permis de conducteur disponible dans les cas du conflit). 
3. Nom et adresse d'après des parents
4. Règles de concurrence
5. Province à laquelle le concurrent appartient
6. Ordre des événements
(d) La forme d'entrée sera écrite en les deux langues officielles.
(e) Des honoraires d'entrée ne peuvent pas être remboursés (excepté à la discrétion de l'organisation du national Le Comité).
(f) La province de centre serveur est à mandat au trésorier du Conseil de marathon des honoraires de $10.00 par participant des ressortissants enregistrés.Tous les participants sous l'âge de 14 sont exempts de ces honoraires.  Ces honoraires doivent être remis dans les 30 jours de la concurrence.
les concurrents de (G) pour des événements de maîtres, de junior, de juvénile, ou de coq nain doivent avoir la preuve documentaire de l'âge. 
(h) Les championnats nationaux sont un événement ouvert (aucune limite sur les concurrents provinciaux) sauf indication contraire par les responsabilités provinciales d'emballage de l'article 7 du Conseil de marathon
Article 7 - Responsabilités Provinciales
(a) Si possible, toute la concurrence de paddlers devrait être habillée dans des couleurs provinciales d'équipe.
Sièges sociaux De Course De l'Article 8
(a) Les sièges sociaux de course seront installés et actionnés au moins pendant deux jours avant commencement de la concurrence
(b) Les sièges sociaux de course fourniront :
1. L'information sur toutes les activités
2. Un programme de course décrivant tous les événements canoeing
3. L'information sera disponible dans les deux langues officielles
4. Les cartes et les descriptions de cours pour toute la course classe
Cérémonies D'introduction De l'Article 9
(a) Les cérémonies incluront le jeu de "0 Le Canada".
(b) Les cérémonies incluront l'introduction des fonctionnaires, des honorables, etc...
(c) Remarques préliminaires
(d) Les cérémonies seront conduites dans les deux langues officielles.
Article 10 - Le Début
(a) La ligne de départ sera clairement marquée et assez au loin pour adapter à tous les paddlers.
(b) Des classes peuvent être commencées séparément ou en tant que débuts de masse dans le bateau dactylographie à la discrétion des organisateurs.  
(c) Les concurrents seront au début alors indiqué dans le programme d'emballage.  Le début sera donné sans référence à tous les absents.
(d) L'initiateur communiquera le compte à rebours comme suit :
"cinq minutes à commencer.”
"trois minutes à commencer.”
"une minute à commencer.”
"seconde avertissement 30."
Le début sera débuté avec un pistolet, ou le klaxon d'air suivant à tout moment le 30-deuxième avertissement a considéré approprié par le démarreur.
(e) Un concurrent qui essaye un début injuste sera de ce fait rendu exposé au disqualification après avoir offensé suivre deux fois un avertissement, ou à l'imposition immédiate d'une pénalité de temps de deux minutes. On doit annoncer n'importe quelle pénalité a imposé selon cette règle immédiatement au chef provincial d'équipe et aux concurrents aussitôt que possible par les organisateurs de course.
(f) Là où les courants forts rendent une ligne stationnaire impossible, un "début de roulement" peut être employé, les bateaux étant laissés dériver vers la ligne en vue de croiser sur le signal.
(G) l'Official(s) peut interrompre le procédé commençant ou rappeler une course après qu'il ait commencé, au cas où l'alignement et/ou l'espacement du bateau d'un concurrent compromettrait un début juste.
(h) Il y aura un système de secours pour rappeler les concurrents dans le cas d'un début faux.
(i) Un début faux s'appellera dans 30 secondes des débuts par deux souffles rapides du pistolet ou du klaxon démarrant. Un manque de retourner à la ligne de départ après un début faux est un disqualification.
(j) Un concurrent essayant le gain un avantage injuste au début peut être pénalisé ou éliminé par les fonctionnaires.
Article 11 - Le Cours
(a) Cours 
1. Cours de fleuve sans obstacles ou interruptions
2.Le fleuve court avec des obstacles tels que des déversoirs, des roches ou des shallows impliquer des portages obligatoires ou facultatifs
3. Ouvrez les cours d'eau sur des lacs, des fleuves, ou la mer ouverte
4. Toute combinaison de ce qui précède
(b) Le cours sera identifié par les drapeaux semblables
(c) Portages sera identifié par les drapeaux semblables - où mettre dans et hors et le long du chemin.
(d) Il y aura un point de contrôle au portage
(e) Des fonctionnaires de course seront placés à de divers points le long du cours.
(f) Des obstructions seront marquées
des tournants de (G) seront négociés comme dirigés
Article 12 - Portages
(a) Portages sera identifié par les drapeaux semblables - où mettre dans une sortie et le long du chemin.
(b) Il y aura un point de contrôle aux portages.
(c) Organisateurs doit viser à fournir assez d'espace de banque pour permettre au moins quatre que le métier à être portaged simultanément.
(d) Là où l'eau peu profonde est produite elle est toujours autorisée à débarquer dans le fleuve et traîner le bateau dans profond arrosez.
(e) Dans aucunes circonstances peut un portage être employé avec un effet de raccourcir le cours de la course.
Nombres De l'Article 13-
Tous les canoës et kayaks porteront un nombre au moins 8"haut qui sera fixé au canoë et au kayak comme instruit par les organisateurs de course.
Ligne d'arrivée De l'Article 14-The
(a) La ligne d'arrivée sera clairement marquée.
(b) Il n'y aura aucune obstruction devant la ligne d'arrivée.
(c) La ligne d'arrivée a été atteinte quand l'arc du canoë ou du kayak a passé la ligne.
(d) Il y aura un secteur clair derrière la ligne d'arrivée pour permettre à des paddlers d'intervenir
(e) Il y aura deux juges et un appareil-photo visuel ou trois juges.Un appareil-photo visuel est recommandé.
(f) Il y aura deux timekeepers à la finition enregistrant les temps de finition.
Instructions de l'article 15- pour des concurrents
Chaque chef provincial recevra des instructions imprimées ou écrites au moins 24 heures avant le commencement de la concurrence, contenant l'information suivante :
1.L'information détaillée sur les cours et leurs inscriptions
2.Commencer le time(s) et les procédures
3.Ligne de départ
4.Ligne d'arrivée
5.Le nombre d'emballage du concurrent
6.Besoins en équipment obligatoires de sûreté
7.Transportez les arrangements pour des bateaux et des concurrents - si en étant fourni
Résultats De Course De l'Article 16-
Des résultats d'endroit seront placés aussitôt que possible dans un endroit remarquable, énumérant les paddlers par le nombre, la classe, le nom, la province, le placement et le temps écoulé.
Article 17 - Longueur de cours 
Classes d'aîné et de maîtres - minimum 20 kilomètres et aucune limite supérieure
Classes juniors et juvéniles - minimum 15 kilomètres et aucune limite supérieure
Classes de coq nain - minimum 5.0 kilomètres
Les courses peuvent fonctionner dans une ou plusieurs étapes, plus d'un ou plusieurs jours ; le résultat final étant basé sur le temps d'emballage total.
Règlements D'Emballage De l'Article 18-
Disqualifications
(a) N'importe quel concurrent qui en essaye de gagner une course par autres que des moyens honorables, ou qui viole les règlements d'emballage, ou qui néglige la nature honorable des règlements d'emballage sera éliminé pour la course concernée.
(b) Si un concurrent a accompli une course dans un kayak ou un canoë qui sont montrés lors de l'inspection pour ne pas se conformer aux caractéristiques présentées par le Conseil arpentant de marathon il sera éliminée de la course en question
(c) On le considérera un fétide quand, après que la course ait débuté, n'importe quel concurrent par sa palette, le canoë ou la personne contacte délibérément la palette, le canoë ou la personne d'un autre concurrent, ou qui oriente délibérément dans un autre équipage, à moins que, selon l'opinion des fonctionnaires, un tel contact soit si léger comme pour ne pas influencer la course.
Aide
(d) On l'interdit pendant une course d'être accompagné d'autres bateaux le long du cours. De tels actes nécessiteront le disqualification du competitor(s) concerné. En outre, la prise du pas ou la réception de l'aide des bateaux pas dans la course n'est pas autorisée. Un concurrent ou peut recevoir l'aide des équipages de soutien de banque, mais une telle aide est limitée aux services des premiers soins, aux dispositions de la nourriture, à la boisson, à l'habillement et au remplacement de l'équipement défectueux.
L'équipage de soutien peut fournir le remplacement des palettes endommagées ou perdues, aide avec des réparations mais pas remplacement du métier lui-même.
(e) En cas d'un chavirement, un concurrent peut recevoir l'aide avec vider son métier et regagner sa position de barbotage, mais peut ne pas être progressé de quelque façon.
(f) dépassement - où un canoë ou un kayak rattrape un canoë ou un kayak différent dans une course, c'est le devoir du métier de dépassement à garder clairement à tout moment du métier étant rattrapé.
(G) Portage - aucun concurrent ne sera aidé de quelque façon en portant son équipement au-dessus d'un portage.
Mesures De sécurité De l'Article 19-
Tous les concurrents doivent s'assurer qu'eux et leurs bateaux suivent les directives de sûreté comme disposé par le CCA et approuvé au MRC AGM en mai 1995.
Organisation de l'article 20- de la concurrence
Les championnats d'emballage de canoë canadien de marathon seront tenus sous surveillance des fonctionnaires suivants :
Organisateur De Concurrence
Secrétaire De Concurrence
Starter(s)
Timekeeper(s)
Officier De Sûreté
Serrez Le Fonctionnaire
Arbitre De Cours
Ligne d'arrivée Judge(s)
Bateau Scrutineer
Dispositif d'alignement
Annonceur
(a) Si la personne de la laiss une de circonstances peut fonctionner dans deux des bureaux ci-dessus. Les cadres supérieurs de la concurrence seront aux mains d'un Comité de concurrence qui se composera :
Officiel En chef
Organisateur De Concurrence
Un membre du directeur du marathon emballant le Conseil
(b) Le Comité de concurrence
1. Organisez la concurrence et dirigez ses arrangements
2.Dans le cas du temps inclément ou d'autres circonstances imprévues qui le rendent impossible d'effectuer la concurrence, remettent la concurrence et décident à plus tard d'un autre moment où il peut se tenir.
3. Réglez n'importe quel conflit qui peut surgir en dehors de la concurrence
4. Éliminez n'importe quel concurrent qui se comporte incorrectement ou qui par son mépris d'expositions de conduite ou de parole vers les fonctionnaires, d'autres concurrents, ou spectateurs.
5.Installez un COMITÉ de GRIEF pour décider des sujets au sujet des disqualifications, des pénalités, et des positions finales.N'importe quelle issue où les règles de la concurrence, ou les règlements qui régissent l'événement, sont considérés pour avoir été cassés, pendant la concurrence, peut mener à la soumission d'un "grief".
Le COMITÉ de GRIEF (être connu en tant que comité pour le reste d'article 20) est installé :
1. Entendez et résolvez n'importe quelle protestation (grief) qui peut être faite par un concurrent, un entraîneur, ou un représentant provincial d'équipe.
2. Décidez les sujets au sujet des disqualifications, ou des pénalités, où les règles ou les règlements de concurrence ont été cassés.
3.Le comité et la chaise de comité doivent être choisis avant le début de la concurrence. Le comité doit se composer de cinq coureurs aînés, ou de fonctionnaires.Un membre de comité alternatif doit être identifié avant le début de la concurrence.Un membre de comité doit être de la province de centre serveur ; les quatre autres membres devraient être choisis parmi différentes provinces.Le Comité d'organisation provincial doit approuver le choix des membres de ce comité. La chaise du Comité d'organisation, et la chaise de MRC, peuvent être choisies pour ce comité.
4.le comité doit juger des conflits de la façon décrite dans la politique et le procédé de grief de MRC, comme approuvé par le MRC à l'AGM en mai de 2002.
** il est de la responsabilité du Comité d'organisation d'informer tous les concurrents, entraîneurs et fonctionnaires d'équipe, qu'il y a une "politique et procédé de grief".Ceci doit être annoncé et signalé avant le début des courses chaque jour de la concurrence (au briefing de course).
Article 21 - Fonctions des fonctionnaires
L'officiel en chef, qui est également le Président du Comité de concurrence, décidera tous les points à discuter pendant le concours réel, qui ne sont pas ceux traités dans ces règles.
L'organisateur de concurrence est responsable de la préparation et du fonctionnement de la concurrence.
Le secrétaire de concurrence est responsable d'enregistrer les résultats et de préparer des listes de prizewinners. He/she doit garder le compte rendu des démarches de toutes les réunions de protestation.
He/she doit fournir aux fonctionnaires de pression toute l'information nécessaire concernant le fonctionnement de l'événement ou des résultats.
L'initiateur décide toutes les questions au sujet du début des courses et seul est responsable des décisions quant aux débuts faux. He/she doit assurer le pistolet ou le pistolet démarrant est dans l'ordre d'entretien. He/she doit commander les concurrents à leurs endroits et effectuer le début selon les règles. La langue utilisée sera l'anglais. Sa décision est finale.
Le dispositif d'alignement est responsable d'apporter les bateaux à la ligne de départ avec le moindre possible retarde. La langue utilisée sera l'anglais.
L'arbitre de cours s'assurera que pendant une course les règles sont satisfaites à. Si les règles sont cassées, l'arbitre rapportera l'infraction à l'officiel en chef, qui à leur tour se référera l'au comité de concurrence. Le Comité de concurrence décidera si éliminer ou pénaliser les concurrents a impliqué. L'arbitre de cours nommera des officiers pour diriger les points de commande le long du cours.
La ligne d'arrivée juges décidera l'ordre dans lequel les concurrents ont croisé la ligne d'arrivée. Ils seront placés à la ligne d'arrivée. Si les juges diffèrent concernant le placement de deux ou plus des concurrents, le désaccord sera d'abord décidé par un examen de l'équipement de soutien. Si ceci n'indique pas la finition des concurrents, alors les juges de finition de dent doivent passer en revue toute l'évidence à leur disposition et prendre une décision. Une majorité simple décidera le désaccord.
Les gardes de temps sont responsables d'enregistrer les temps. Devant chaque course le chef Timekeeper se satisfera que les montres ou toute autre heure gardant l'équipement fonctionne d'une manière satisfaisante.
Le bateau Scrutineers s'assurera que les dimensions des bateaux et de leur équipement se conforment aux règles d'emballage du Conseil de marathon, et marquera en conséquence. Si en remplissent les conditions d'emballage du Conseil de marathon, elles seront exclues de la concurrence.
L'officier de sûreté est responsable de conseiller le Comité de concurrence sur les mesures de sécurité nécessaires, et de voir qu'ils sont pris.
L'annonceur sur les instructions de l'organisateur de concurrence annoncera le début de chaque course, l'ordre d'assortir et le placement des concurrents pendant la course. Après que la course soit finie elles annonceraient les résultats.
Les fonctionnaires de pression doivent fournir toute l'information nécessaire aux représentants de la pression, de la radio et de la télévision, sur la course et son progrès. Ils sont autorisés donc à chercher l'information des divers fonctionnaires, qui doivent également obtenir pour him/her, aussi rapidement que possible, des copies des résultats officiels.
Article 22- Enduisant
Enduire est strictement interdit, comme défini par Sport Canada et politique de CCA
L'Information De Résultats De l'Article 23-
Les organisateurs de course expédieront au directeur national du MRC et aux représentants provinciaux les résultats de finale dans les 15 jours de l'accomplissement de l'événement.
Article 24 - Championnat Provincial
Des points provinciaux seront basés sur les six modules de finition principaux dans chaque classe officielle et assignés comme suit -
1er Endroit - 6 points    2ème Endroit - 5 points    3ème Endroit - 4 points   4ème Endroit - 3 points   5ème Endroit - 2 points
6ème Endroit - 1 point
Là où une équipe tandem se compose des paddlers de différentes provinces, une moitié des points applicables s'appliquera à chaque province.
Le championnat provincial ira à la province avec l'accumulation la plus élevée des points. En cas d'une cravate, le championnat ira à la province qui a les la plupart 1ères finitions d'endroit.
Article 25 - Concurrents Internationaux
Les concurrents qui ne sont pas les citoyens canadiens ne seront pas habilités aux médailles nationales de championnat, mais seront attribués les médailles d'invitation comme appropriés.
(des révisions aux règles ci-dessus ont été faites et passées aux 2003 MRC AGM.)
La Révision A adopté Mai 4, 2002 MRC AGM
POLITIQUE ET PROCÉDÉ DE GRIEF DE MRC
1. Ce qui suit sont des sujets qui sont sujets à cette politique : 
a. Résultats d'une course, ou les actions d'un participant à une course
b. Acceptabilité d'un athlète
c. Toute action disciplinaire, ou manque en, contre tout athlète, entraîneur ou membre du MRC
d. Tout autre conflit que le Comité de grief décide d'entendre
2.N'importe quelle partie peut en appeler à la décision du Comité d'organisation, ou à ses fonctionnaires de course, en ce qui concerne tous les sujets présentés ci-dessus, en classant une notification écrite dans un délai d'une heure après la conclusion de l'événement de course qu'on dit que l'action considérée se produit.  
3.Chaque grief doit être soumis avec $20.00. Cette somme est remboursable seulement si le grief est réussi.Si la protestation n'est pas réussie, les honoraires deviennent la propriété des fonds généraux du MRC. 
4.N'importe quel grief doit au commencement énoncer la nature de la terre sur laquelle le grief est classé.Une copie de cette notification doit être donnée aux parties qui sont le sujet du grief aussitôt que possible. 
5.Le Comité De Grief - (Voir Les Règles De Concurrence De l'Article 20)
a. En ce moment n'importe quel membre du comité devrait se retirer d'une audition de grief si (i) lui ou elle est impliquée ou (ii) s'il y a un conflit d'intérêt."le membre de remplacement du comité" sera contacté et l'audition procédera seulement quand cinq membres de comité sont présents.
b. Si n'importe quel membre du comité estime qu'un autre membre devrait se retirer d'une audition, cette décision sera prise par les trois membres restants. Si une décision au sujet du maquillage du comité ne peut pas être prise, la chaise de MRC, ou la chaise du Comité d'organisation devrait être entrée en contact.Il peut être nécessaire, si toutes les parties conviennent, d'avoir trois membres sur le comité ou d'apporter au comité une personne neutre de /outside.
6.Le Comité de grief (être connu en tant que comité pour le reste de cette section) conseillera les parties concernées de la période et de l'endroit de l'audition.Ceci devrait être fait aussi rapidement que possible après que les événements d'emballage aient conclu pour le jour.
7. Les parties appelantes (et autres concernées) devrait soumettre un rapport détaillé au comité une heure avant l'audition. 
8.C'est la tâche du comité de résoudre le conflit et d'annoncer leur décision, dans l'écriture, aussi rapidement que possible.Le comité est à la liberté pour entendre des protestations après le temps indiqué, si elle est dans les meilleurs intérêts de l'emballage de canoë de marathon.
9. Le procédé sera confidentiel. Toutes les parties concernées conviendront que les sujets ont apporté à, et discuté à l'audition (évidence y compris et rapports) restera confidentiel. Les décisions prises par le comité (et les raisons derrière les décisions) seront seulement libérées si toutes les parties conviennent.
10.Le comité placera l'ordre du jour pour l'audition et déterminera quels aspects du grief ils traiteront.Le comité aura la puissance de placer leur propre approche pour résoudre le grief.
11. Les options suivantes sont disponibles pour l'audition : soumissions écrites, appels téléphoniques, le assistance des parties ou des témoins appelants ou autres, ou la représentation par un entraîneur ou un représentant provincial de toutes parties concernées.
12.Le comité aura l'occasion de considérer une telle évidence, et sous de telles formes, comme elle exige et considère appropriée.Le comité a également le droit de refuser l'évidence que ce considère inadéquat.
13. Le comité rendra une décision, dans l'écriture, à toutes les parties concernées aussitôt que possible.A la copie sera donnée à la chaise de MRC.La décision du comité est finale et attache. Les parties concernées n'en appelleront pas à la décision ou ne demanderont pas un désaccord de la décision.Les parties souhaitant en appeler à une décision sur la base des irrégularités de procédé seulement feront tellement directement à la chaise du MRC.
14.Les parties concernées sont responsables de tous les coûts encourus en raison de ce grief.
15. Le Comité d'organisation suivra toutes les directions données à lui par le comité - aussi bientôt comme possible.
16. La décision réalisée de grief devrait être classée avec le MRC pour la future référence.
********************************
	Il s’agit d’une traduction assistée par ordinateur de la page Internet d’origine. Elle est fournie à titre indicatif et ne constitue en aucun cas une traduction complète et fidèle. 


